Can ctr.

DY THAO/DRAFT

CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
TAP DOAN PAU TU BIA OC NO VA Poc lap — Tw do — Hanh phtc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
Sb/No: ...../2021-NQ.DHDCD-NVLG TP. Hb Chi Minh, ngay......thang ..... ndm 2021
Ho Chi Minh City, ............. , 2021

NGHI QUYET BAI HOI PONG CO bONG
CONG TY CO PHAN TAP DOAN PAU TU BIA OC NO VA
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDER OF
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Québc héi théng qua ngay 17/6/2020 va céc vén ban huéng dan thi hanh;

The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly on June 17", 2020 and guiding documents for the implementation;
Diéu 1é ctia Cong ty C6 phén Téap doan Péu tw Bja ¢ No Va (“Céng Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

Quy ché Quén tri Céng Ty.

The Corporate Governance Regulations of the Company

Nghi quyét ctia Hoi ddéng Quén tri (“HBQT”) Céng Ty sé 129/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 20/10/2021 vé viéc chét ngay dang ky cudi cung thuc
hién lay y kién cé déng béng vén ban;

The Resolution of the Board of Directors (“BOD”) No. 129/2021-NQ.HPQT-NVLG dated October 20", 2021 approval of the record date for
collecting the shareholder’s written opinion;

To trinh cia HDQT Céng Ty sb 41/2021-TTr-NVLG ngay 19/11/2021 vé viéc stra dbi, bé sung Diéu 1é Céng Ty va Quy ché Quan tri Céng Ty;
The Proposal of the BOD No. 41/2021-TTr-NVLG dated on November 19", 2021 Re. Amending, supplementing the Company’s Charter and
the Corporate Governance Regulations of The Company;

Bién ban kiém phiéu lay y kién c6 déng Coéng Ty ngay ...../...../2021;

Minutes of voting checking results of shareholder’s written opinions dated .................. , 2021,

QUYET NGHI
RESOLVE

Noi dung dich sang
tieng Anh, néi dung

tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwérng hop cé s mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va néi dung
tieng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the Viethamese and English version, the Viethnamese

version shall prevail



PIEU 1.

DY THAO/DRAFT

Théng qua viéc stra doi, bd sung mot sé diéu khoan cla Diéu & Céng Ty nhu sau.

ARTICLE 1: Approval of ameding, supplementing some provisions of the Company’s Charter:

STT
No.

Diéu Ié hién hanh/

Current Company’s Charter

Dw thao Diéu lé stra déi/Draft of the
Company’s Charter amended

Can cw/ly do

stra doi Loxai swa
doi/The
The kind of
base/reason for amending
amending

Diéu 40. Uy ban Kiém toan
2. UBKT thwc hién quyén va trach nhiém

cta minh nham trg giup HPQT trong
Viéc:

Khi c6 yéu cau cta C6 déng hodc
nhém C6 déng dwoc quy dinh tai
Khoan 3 Diéu 20 cta Diéu I& nay, thuc
hién va tién hanh kiém tra trong thoi
han bay (07) ngay lam viéc, k& tir ngay
nhan dwoc yéu cau tr HDQT. Trong
thoi han mwoi lam (15) ngay lam viéc,
ké tr ngay két thuc diéu tra, UBKT phai
bdo céo gidi trinh vé nhitng van dé
dwoc yéu cau kiém tra dén HPQT va
Cé déng hodc nhém C6é déng cé yéu
cau. Viéc kiém tra cia UBKT quy dinh
tai khoan nay khéng dwoc can tré hoat
déng binh thwong cua HPQT, khdng
gay gian doan diéu hanh hoat déng
kinh doanh ctia Cong Ty;

Article 40. Audit Committee

No6i dung nay | Xdéa/Delete
quy dinh vé
trach nhiém cta
Ban Kiém Soat
theo Diéu 170
Luat Doanh
nghiép, khdng
ap dung déi
véi Uy ban
Kiém toan.

The provision on
responsibilities
of the
Supervisory

Board under the
Article 170 of
Enterprise Law
does not apply
to the Audit
Committee.

Noi dung dich sang tiféng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwérng hop cé s mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va néi dung
tieng Anh, ndi dung tieng Viét sé duwoc wu tién ap dung.
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DY THAO/DRAFT

STT
No.

Diéu Ié hién hanh/

Current Company’s Charter

Dw thao Diéu lé stra déi/Draft of the
Company’s Charter amended

Can cw/ly do
stra doi
The

basel/reason for
amending

Loai stra
déi/The
kind of

amending

1. The Audit Committee shall exercise its
powers and perform its duties to assist
the BOD in:

a. If there is a request from individual
shareholders or a group  of
shareholders provided for in Clause 3,
Article 20 of this Charter, the Audit
Committee shall perform the inspection
within seven (07) working days from
the date of receipt thereof. Within a
period of fifteen (15) working days from
the date of completion of the
inspection, the Audit Committee must
submit a report on the inspected issues
to the BOD and the requesting
shareholder or the group  of
shareholders. The Audit Committee’s
inspections stipulated in this clause
must not disrupt the normal activities of
the BOD and shall not interrupt the
business  administration  of  the
Company;

Diéu 40. Uy ban Kiém toan

2. UBKT thwc hién quyén va trach nhiém
clia minh nham trg gip HDQT trong

Diéu 40. Uy ban Kiém toan

2. UBKT thwc hién quyén va trach nhiém
clia minh nham tro giip HDQT trong

Stra dbi theo
quyén va nghia
vu cla UBKT
dwoc quy dinh

Diéu
chinh/Adjust
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DY THAO/DRAFT

Can cw/ly do

5 stra doi Loai stra
STT| bieu Ié hién hanh/ Dw thao Diéu 1é stra doi/Draft of the déi/The
No. Current Company’s Charter Company’s Charter amended The kind of
base/reason for amending
amending
viéc: viéc: tai Khoan 3 Piéu
b. Xay dung co ché tiép nhan ¥ kién phan Tiép nhén y kién phan anh, khiéu nai | 101 Luat Doanh

anh, khiéu nai cta nhan vién trong
Cong Ty vé cac sai pham, thiéu sét
trong viéc quan ly, diéu hanh kinh
doanh, quan tri rdi ro, kiém soat noi bo.
Céan dam bao tinh bdo mat va bao vé
quyén loi hop phap ctia nguwdi phan
anh, khiéu nai, ciing nhw quy dinh vé
diéu tra doc lap va cac budc xt ly sau
do;

Article 40. Audit Committee

2.

The Audit Committee shall exercise its
powers and perform its duties to assist
the BOD in:

Develop a mechanism to receive
feedback and complaints  from
employees in the Company regarding
misconducts and omissions in business
management, administration, risk
management and internal control. It is
necessary to ensure the confidentiality
and protection of legal rights and
interests of the complainants as well as
to prescribe independent investigation

clia nhan vién trong Céng Ty vé cac sai
pham, thiéu sét trong viéc quan ly, diéu
hanh kinh doanh, quan tri rii ro, kiém
soat ndi bd. Can dam bao tinh bado mat
va bdo vé quyén loi hop phap cua
nguwdi phan anh, khiéu nai, ciing nhw
quy dinh vé& diéu tra doc lap va cac
buwéc xt ly sau do;

Article 40. Audit Committee

2. The Audit Committee shall exercise its

powers and perform its duties to assist
the BOD in:

To receive feedback and complaints
from employees in the Company
regarding misconducts and omissions
in business management,
administration, risk management and
internal control. It is necessary to
ensure  the confidentiality and
protection of legal rights and interests
of the complainants as well as to
prescribe independent investigation

nghiép
Amending for
the provision on
responsibilities
of the AC at
Clause 3 Article

161 Enterprise
Law
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DY THAO/DRAFT

STT
No.

Diéu Ié hién hanh/

Current Company’s Charter

Dw thao Diéu lé stra déi/Draft of the
Company’s Charter amended

Can cw/ly do

stra doi Loxai stra
doi/The
The kind of
base/reason for amending
amending

and subsequent handling steps

and subsequent handling steps

Diéu 40. Uy ban Kiém toan

2.

UBKT thwc hién quyén va trach nhiém
ctia minh nham trg gip HDQT trong
viéc:

Khi phat hién Thanh vién HDQT, Ban
TGD va nhitng Ngudi diéu hanh khac
clia Cong Ty vi pham nghia vy quan tri
va quan ly Céng Ty theo quy dinh tai
Diéu 165 clia Luat Doanh nghiép, biéu
49 va biéu 50 cta Diéu lé thi phai yéu
cau bang van ban ngwdi c6 hanh vi vi
pham chdm dit ngay hanh vi vi pham;

Article 40. Audit Committee

2.

The Audit Committee shall exercise its
powers and perform its duties to assist
the BOD in:

Upon detecting violation of
administration and management duties
by Members of the BOD, BOM and
other Executives of the Company as
stipulated in Article 160 of the Law on
Enterprises, Article 45 and Article 46 of

NOi dung nay | Xoéa/Delete
quy dinh trach
nhiém cla Ban
Kiém Soat theo
Piéu 170 Luat
Doanh nghiép,
khéng ap dung
déi véi Uy ban
Kiém toan.
The provision on
responsibilities
of the
Supervisory
Board under the
Article 170 of
Enterprise Law
does not apply
to the Audit
Committee.
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DY THAO/DRAFT

Can cw/ly do

A Lia stra doi Loai stra
STT bieu Ié hién hanh/ Dw thao Piéu lé stra déi/Draft of the déi/The
NO. Current Company’s Charter Company’s Charter amended The kind of
base/reason for amending
amending
this Charter, there must be written
documents requesting offenders to
immediately stop the offending acts
Diéu 40. Uy ban Kiém toan Xo6a dé phu hop | Xéa/Delete
2. UBKT thuc hién quyén va trach nhiém Vol quyen va
. s N . a nghia vy cula
cla minh nham trg’ giup HPQT trong viéc:
] o UBKT dwgc quy
e. Giai quyét moi bat dong gitra Ban TGD dinh tai Khoan 3
va kiém toan doc lap vé BCTC pidu 161 Luat
Article 40. Audit Committee Doanh nghiép
4 1 2. The Audit Committee shall exercise its Deleting for the
powers and perform its duties to assist provision ——on
the BOD in- responsibilities
of the AC at
e. Resolve any disagreements between Clause 3 Article
the BOM and the independent auditor 161 Enterprise
on the financial statements Law
Diéu 40. Uy ban Kiém toan Diéu 40. Uy ban Kiém toan Sra d6i theo Diéu
2. UBKT thuc hién quyén va trach nhiém | 2. UBKT thuc hién quyén va trach nhigm | QUYen va nghia | chinh/Adjust
vu cua UBKT

ctia minh nham tro giip HPQT trong
Viéc:

i. Giam sat hé thong cac quy ché va tha

ctia minh nham tro giip HPQT trong viéc:

|. Giam sat tinh trung thuwc cua bao cao tai
chinh cua céng ty va coéng bb chinh thirc

dwoc quy dinh
tai Khoan 3 biéu
161 Luat Doanh
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DY THAO/DRAFT

Can cw/ly do

N stra déi Loai stra
STT| bieu Ié hién hanh/ Dw thao Diéu 1é stra doi/Draft of the déi/The
No. Current Company’s Charter Company’s Charter amended The kind of
base/reason for amending
amending
tuc kiém soét dbi véi viéc cong bb théng |  lién quan dén két qua tai chinh cua Céng | nghiép
tin, thu tL‘IC kiém :eoét rzéi l,)é dbi \R/iéc lap | Ty. Amending  for
BCTC va sw tuédn tha cac chuan muc s
- - - - the provision on
dao dure theo quy dinh cua Céng Ty. responsibilities
Article 40. Audit Committee of the AC at
2. The Audit Committee shall exercise its prticle 40. Audit Committee Clause 3 Artl_cle
powers and perform its duties to assist 2.The Audit Committee shall exercise its 161  Enterprise
the BOD in: powers and perform its duties to assist Law
) ) ) the BOD in:
i. Monitor the system of control requlations
and procedures for disclosure of | Monitor the truthfulness of the
information, internal control procedures Company's financial _statements and
for_preparation of financial statements | Official _disclosures related to the
and compliance with ethical standards Company's financial results
set forth by the Company
DIEU 2. Thong qua viéc Stra ddi, bd sung moét sd diéu khoan cia Quy ché Quan tri Cong Ty
ARTICLE 2: Approval of amending, supplementing some provisions of the Corporate Governance Regulations of the Company
Dw thao Quy ché Quan tri Cong Ty
Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh stra ddi Can cw/ly do stra dbi Loai stra

STT|
No.

The current Corporate Governance
Regulations of the Company

Draft of the Corporate Governance
Regulations of the Company

amended

The base/reason for
amending

déi/The kind
of amending
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DY THAO/DRAFT

STT|

Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh

The current Corporate Governance

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
stra doi

Draft of the Corporate Governance

Can cwr/ly do stra doi

The base/reason for

Loai stra
ddi/The kind

No. _ . i
© Regulations of the Company Regulations of the Company amending of amending
amended
Diéu 27. Cac cudc hop cua Uy ban Theo quy dinh tai Diéu 137 | Xo6a/Delete
Kiém toan. Luat Doanh nghiép, UBKT
5 nghi. ay d
2. Cac cubc hop clia UBKT véi cac coAng 'a VLLJ xay’ wng ady
. © A £ ché hoat dong cua Uy ban
phong ban c6 lién quan dén hoat 2 . N PR
A . . R R kiém toan trinh H&i dong
dong cua UBKT phai dwoc l1ap thanh . . R P
N s s i £ 5 . quan tri ban hanh. Co ché
van ban va bao cao ket qua cuoc lam viéc va Iwu triv tai liéu
hf_)p ch(? Cha tgcf: UBKT tt1eo Ql:ly cia UBKT duoc quy dinh
dinh tai Quy ché hoat ddng cua P .
UBKT trong Quy ché Hoat déng
' UBKT/According to the
Article 27. Meetings of the Audit provisions of Article 137 of
1 | Committee the Law on Enterprises, the
2. The meetings of the Audit Audit Committee 1s ob!lged
. . to develop the operational
Committee with the departments . :
. . regulations of the Audit
related to its operations must be ) o
Committee and submit it to
documented and the outcomes of .
. the BOD for promulgation.
such meetings shall be reported to . .
. . The working mechanism
the Head of the Audit Committee
. . and document storage of
according to the Operating . .
. ) . the Audit Committee are
Regulation of the Audit Committee . . .
specified in the Regulation
on Operation of the Audit
Committee
Diéu 28. Quyén va trach nhiém caa | Diéu 28. Quyén va trach nhiém caa | Sra ddi theo quyén va Diéu
Uy ban Kiém toan Uy ban Kiém toan nghia vy cla UBKT dwoc | chinh/Adjust
2

1. Cac van dé lien quan dén bao céo tai
chinh va bao cao thuwdng nién:

1. Giam sat dbéi voi qua trinh 1ap va
trinh bay B&o céo tai chinh.

quy dinh tai Khoan 3 Diéu
161 Luat Doanh nghiép
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DY THAO/DRAFT

STT|
No.

Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh

The current Corporate Governance
Regulations of the Company

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
stra doi
Draft of the Corporate Governance

Regulations of the Company
amended

Can cwr/ly do stra doi
The base/reason for
amending

Loai stra
déi/The kind
of amending

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

1. Issues related to financial
statements and annual reports:

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

1. Supervision over the preparation
and presentation of financial
statements

Amending for the provision
on responsibilities of the AC
at Clause 3 Article 161
Enterprise Law

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cua
Uy ban Kiém toan

1. Cé&c van dé lién quan dén bao céo tai
chinh va bao céo thuwdng nién:

c. Xem xét BCTC trén bao cao thudng
nién va can nhic xem liéu co6 day
da, nhat quan véi théng tin ma cac
thanh vién Tiéu ban da biét va co
phan anh cac nguyén tic ké toan
phu hop hay khéng;

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

1. Issues related to financial
statements and annual reports:

c. Review the financial statements as
against the annual reports to see if
they are informative and consistent
with the information known to the
Committee members and if they
reflect  appropriate  accounting

Xoéa dé phu hop véiquyén
va nghia vu ciia UBKT duoc
quy dinh tai Khodn 3 Diéu
161 Luat Doanh nghiép

Deleting for the provision on
responsibilities of the AC at
Clause 3 Article 161
Enterprise Law

Xo6a/Delete
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DY THAO/DRAFT

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty

STT Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh stra déi Can cw/ly do stra doi Loai stra
No. The current Corporate Governance Draft of the Corporate Governance The base/reason for déilThe ki.nd
Regulations of the Company Regulations of the Company amending of amending
amended
principles
DPiéu 28. Quyén va trach nhiém cuia Xoéa dé phu hop véi quyén | Xoéa/Delete
Uy ban Kiém toan va nghia vu ciia UBKT duwoc

quy dinh tai Khoan 3 Diéu

1 . C 7 A d}\ I-,\ d/\ b 7 7 t‘ .
ac van de lien quan den bao cao tal 161 Luat Doanh nghlép

chinh va bao cao thuwdng nién:
Deleting for the provision on
responsibilities of the AC at
Clause 3 Article 161
Enterprise Law

d. Xem xét cac phan khac cta bao céo
thwong nién va hé so phap ly lién
quan truéc khi cong bd ciing nhuw
xem xét mirc do chinh xac, day du
cua thong tin;

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

1. lIssues related to financial
statements and annual reports:

d. Review other parts of the annual
reports and related legal documents
before disclosure as well as evaluate
the accuracy and completeness of
the information.

Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwéng hop cé sw mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va nodi dung
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DY THAO/DRAFT

STT|
No.

Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh

The current Corporate Governance
Regulations of the Company

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
stra doi
Draft of the Corporate Governance

Regulations of the Company
amended

Can cwr/ly do stra doi
The base/reason for
amending

Loai stra
déi/The kind
of amending

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cua
Uy ban Kiém toan

2. Cac van dé lién quan dén Kiém toan
néi bo

a. HBQT phé duyét:

(i) Piéu & kiém toan nbi bo trén co s&
dé xuét ciia UBKT;

(ii) K& hoach KTNB hang nam va nhirng
thay déi quan trong ctia k& hoach kiém
toan

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

2. Issues related to Internal audit

a. The BOD shall approve:

(i) The Internal audit charter on the
basis of the Audit Committee’s
recommendations;

(i) Annual internal audit plans and
important changes in the audit

plans.

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cuta
Uy ban Kiém toan

2. Cac van dé lien quan dén Kiém
toan ndi bd

a. HBQT phé duyét:

(i) Quy ché kiém toan noi bo trén co
s& dé xuét cia UBKT;

(i) K& hoach KTNB hang ndm va
nhitng thay dbi quan trong cia ké
hoach kiém toan

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

2. Issues related to Internal audit
a. The BOD shall approve:

(i) The Internal audit Regulation

on the basis of the Audit
Committee’s
recommendations;

(i) Annual internal audit plans and
important changes in the audit
plans.

Tén goi theo quy dinh tai
Diéu 3 Théng tw
66/2020/TT-BTC/ Name as
prescribed in the Article 3 of
Circular 66/2020/TT-BTC

Diéu
chinh/Adjust

Noi dung dich sang tiféng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwérng hop cé s mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va néi dung
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DY THAO/DRAFT

STT|
No.

Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh

The current Corporate Governance
Regulations of the Company

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
stra doi
Draft of the Corporate Governance

Regulations of the Company
amended

Can cwr/ly do stra doi
The base/reason for
amending

Loai stra
déi/The kind
of amending

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cua
Uy ban Kiém toan

3. Cac van dé lién quan dén Kiém toan

d.

déc lap

UBKT c6 thé trao déi v&i cac kiém
toan vién doc lap vé bat ci van dé
nao ma Tiéu ban hodc kiém toan
viéen cho rdng can thiét phai thao
luan (Thw quan ly, nhirng khé khan,
ton tai va phat hién tr két qua cac
cudc kiém toan).

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

2.
d.

Issues related to independent audit

The Audit Committee can discuss
with independent auditors on any
issues that the Audit Committee
deems necessary to discuss
(management letter, challenges,
limitations and findings of the audits)

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cuta
Uy ban Kiém toan

3. Cac van dé lien quan dén Kiém
toan déc lap

d. UBKT c6 thé trao dbi voi cac kiém
toan vién doc 1ap vé bat c& van dé
nao ma Uy ban hodc kiém toan vién
cho rang can thiét phai thao luan (Thw
quan ly, nhitng khé khan, ton tai va
phat hién tr két qué cac cudc kiém
toan).

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

2. Issues related to independent
audit
d. The Audit Committee can
discuss with independent
auditors on any issues that the
Audit Committee deems
necessary to discuss

(management letter, challenges,
limitations and findings of the
audits)

Tén goi Uy ban Kiém toan
theo Ludt Doanh nghiép/
Name as the Law on
Enterprise

Diéu
chinh/Adjust
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STT
No.

Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh

The current Corporate Governance
Regulations of the Company

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
stra doi
Draft of the Corporate Governance

Regulations of the Company
amended

Can cwr/ly do stra doi
The base/reason for
amending

Loai stra
déi/The kind
of amending

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cua
Uy ban Kiém toan

5. Cac van dé lién quan dén Tuan tha

a. UBKT xem xét tinh hiéu qua ctia hé
thdng giam sat viéc tuan tha phap
luat, cac quy dinh, két qua diéu tra va
hé théng theo dbi ciia Ban diéu hanh
ddi véi cac trwdng hop khéng tuan
tha. Pé thwc hién trach nhiém nay,
UBKT yéu cau bd phan KTNB va cac
bd phan/phong ban cé lién quan thyc
hién viéc soat xét, danh gid cac béo
céo dinh ky/dét xuat céng tac kiém tra
tuan tha, phat hién vi pham cla b6
phan KTNB va cac bé phan/phong
ban c¢6 lién quan ciing nhw cach thiec
x ly va gidi quyét van dé sau khi co
phat hién khong tuan tha, phat hién vi
pham. B6 phan KTNBva cac bbd
phan/phdng ban cé lién quan cd trach
nhiém trao di thong tin va bao céo lai
két qua soat xét da thwc hién cho
UBKT. Trong mét sb trwong hop can
thiét, dé thwc hién vai trd va nhiém vu
cGa minh, UBKT cé thé clr nhan sw
thudc tiéu ban tryc tiép thwc hién viéc
soat xét, danh gid cac bao céo thyc

Diéu 28. Quyén va trach nhiém cuta
Uy ban Kiém toan

5. Cac van dé lién quan dén Tuan tha

a. UBKT xem xét tinh hiéu qua cla hé
thong giam sat viéc tuan tha phap
luat, cac quy dinh, két qua diéu tra va
hé théng theo dbi ciia Ban diéu hanh
ddi véi cac trwong hop khong tuan
tha. Pé thwc hién trach nhiém nay,
UBKT yéu cau bd phan KTNB va céac
bd phan/phong ban cé lién quan thyc
hién viéc soat xét, danh gia cac bao
céo dinh ky/dét xuat cong tac kiém tra
tuan tha, phat hién vi pham cta b
phan KTNB va cac bd phan/phdng
ban c6 lién quan ciing nhw cach thiec
x& ly va gidi quyét van dé sau khi co
phat hién khong tuan tha, phat hién vi
pham. B6 phan KTNBva cac b
phan/phdng ban cé lién quan co trach
nhiém trao ddi thong tin va bao céo lai
két qua soat xét da thwc hién cho
UBKT. Trong mét sb trwong hop can
thiét, dé thwc hién vai trd va nhiém vu
cGa minh, UBKT cé thé clr nhan sw
thudc Uy ban truc tiép thuc hién viéc
soat xét, danh gid cac bao céo thyc

Tén goi Uy ban Kiém toan
theo Ludt Doanh nghiép/
Name as the Law on
Enterprise

Diéu
chinh/Adjust
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The current Corporate Governance
Regulations of the Company

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
stra doi
Draft of the Corporate Governance

Regulations of the Company
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Can cwr/ly do stra doi
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amending
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déi/The kind
of amending

hién bédi bd phan KTNB va cac bd
phan/phong ban co6 lién quan.

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

5.

a.

Compliance issues

The Audit Committee reviews the
effectiveness of the monitoring
system for legal compliance, survey
results and monitoring systems of
the Executive Board for non-
compliance cases. To perform this
responsibility, the Audit Committee
requires the internal audit and
relevant departments to review and
evaluate periodic/ad-hoc reports on
inspection of compliance and
detection of violations by the Internal
Audit Department and relevant
departments, as well as trouble-
shooting solutions for any non-
compliance and violations. The
Internal  Audit Department and
relevant departments are
responsible for sharing information
and reporting review results to the
Audit Committee. If needed in some
cases, in order to carry out its role

hién b&i bd phan KTNB va cac bd
phan/phdng ban cé lién quan

Article 28. Power and duties of the
Audit Committee

5. Compliance issues

a. The Audit Committee reviews the
effectiveness of the monitoring
system for legal compliance,
survey results and monitoring
systems of the Executive Board for
non-compliance cases. To perform
this  responsibility, the Audit
Committee requires the internal
audit and relevant departments to
review and evaluate periodic/ad-

hoc reports on inspection of
compliance and detection of
violations by the Internal Audit
Department and relevant

departments, as well as trouble-
shooting solutions for any non-

compliance and violations. The
Internal Audit Department and
relevant departments are

responsible for sharing information
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tieng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English version, the Vietnamese

version shall prevail

14




DY THAO/DRAFT

STT|
No.

Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh
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Regulations of the Company

Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty
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Draft of the Corporate Governance

Regulations of the Company
amended

Can cwr/ly do stra doi
The base/reason for
amending

Loai stra
déi/The kind
of amending

and tasks, the Audit Committee may
assign its members to directly review
and evaluate the reports prepared
by the Internal Audit Department and
other relevant departments

and reporting review results to the
Audit Committee. If needed in
some cases, in order to carry out
its role and tasks, the Audit
Committee may assign its
members to directly review and
evaluate the reports prepared by
the Internal Audit Department and
other relevant departments

Diéu 43. Tha tuc phdi hop hoat déng
gitra H6i déng Quan tri, cac Tiéu ban
cuia Hoéi déng Quan tri va Téng Giam
déc

9. TGP va cac PTGD c¢6 thé quyét dinh
cac bién phap vuot thdm quyén cla
minh trong trwdng hop bat kha
khang (thién tai, dich hoa, héa
hoan,...) nham muc dich han ché
thiét hai xay ra cho Céng ty nhung
phai chiu trach nhiém ca nhan vé
nhitng quyét dinh dé. TGP va céac
PTGD phai bao cao ngay cho Chud
tich HDQT va Cha tich UBKT ngay
sau khi ra quyét dinh vwot tham
quyén néu trén.

Diéu 43. Thu tuc phéi hop hoat

dong gitba HO6i dong Quan tri, cac

Tiéu ban cua Ho6i dong Quan tri va

Tong Giam déc

9. TGP va cac PTGD c6 thé quyét
dinh cac bién phap vuwot thdm
quyén cla minh trong trwdng hop
bat kha khang (thién tai, dich hoa,
héa hoan,...) nham muc dich han
ché thiét hai xay ra cho Céng ty
nhwng phai chiju trach nhiém ca
nhan vé nhitng quyét dinh do.
TGP va cac PTGD phéi bao cao
ngay cho Chd tich HDQT ngay sau
khi ra quyét dinh vwot thdm quyén
néu trén. Cha tich HPQT chi dao
UBKT thuc hién ra soét lai quyét
dinh vuot thdm quyén néu trén khi

Stra dbi theo quyén va
nghia vy cla UBKT dwoc
quy dinh tai Khoan 3 Diéu
161 Luat Doanh nghiép

Amending for the provision
on responsibilities of the AC
at Clause 3 Article 161
Enterprise Law

biéu
chinh/Adjust
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Dw thao Quy ché Quan trj Céng Ty

STT Quy ché Quan tri Céng Ty hién hanh stra déi Can cw/ly do stra doi Loai stra
No. The current Corporate Governance Draft of the Corporate Governance The base/reason for doilThe ki.nd
Regulations of the Company Regulations of the Company amending of amending
amended
can thiét.

Article 43. Coordination procedures
between the BOD, BOD Committees | Article 43. Coordination procedures
and the CEO between the BOD, BOD Committees

9. The CEO and Deputy CEOs may and the CEO

make decision on measures beyond | 9. The CEO and Deputy CEOs may

their authority in the event of force make decision on measures
majeure (natural disasters, beyond their authority in the event
epidemics, fires, etc.) to minimize of force majeure (natural disasters,
the damages to the Company but epidemics, fires, etc.) to minimize
must take personal responsibility for the damages to the Company but
those decisions. The CEO and must take personal responsibility
Deputy CEOs must immediately for those decisions. The CEO and
report to the BOD Chairman and Deputy CEOs must immediately
Head of the Audit Committee after report to the BOD Chairman after
making a decision beyond the above making a decision beyond the
authority above authority. The BOD

Chairman directed the Audit
Committee to review the above-

mentioned decision when
necessary
DIEU 3: DHDBCD thdng nhét trao quyén cho HDQT cap nhat vao Diéu lé Cong Ty, Quy ché Quan tri Cong Ty cac ndi dung da dwoc

DHDCD théng qua tai Diéu 1, Diéu 2 Nghi quyét nay, bao gém ca nhirng diéu chinh, stra déi cac ndi dung khac ctia Didu 1& Cong
Ty va Quy ché Quan tri Céng Ty s dung cac thuat ngir viét tat, cac vién dan didu khoan tir cac nodi dung da dwoc DPHDCD thong

qua.
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ARTICLE 3: The GMS authorize the BOD to update to the Company’s Charter and the Corporate Governance Regulations of the Company
based on the contents approved by the GMS in Article 1, Article 2 of this Resolution, including adjustments and amendments the
other regulations of the Company’s Charter and the Corporate Governance Regulations of the Company using abbreviated terms,

cited terms from the content approved by the GMS.

DIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky. HDQT va cac ca nhan co lién quan cdn ct ndi dung Nghi quyét nay dé trién khai thuc

hién.
ARTICLE 4: This Resolution shall be efective from the date of signing. The BOD and related persons are required to execute the task in

accordance with this Resolution.

CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS
CHAIRMAN OF THE BOARD

BUI THANH NHON
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